SIDES

Standard
- Double glazed glass

Options
- Solid

IT

Armadio refrigerato
a temperatura positiva

Vasca monolitica coibentata con poliuretano ecologico e rivestita

in acciaio inox | impianto posizionato nella vasca inferiore con
refrigerazione a circolazione forzata d'aria su tutti i livelli espositivi
| sbrinamenti automatici programmati | versione con U.C. ermetica
interna o esterna | centralina elettronica |sportelli tipo ‘premium’
con serigrafia a specchio | vassoio di fondo in acciaio lucido | pareti
perimetrali in vetro camera | mensole in vetro regolabili su aste a
cremagliera | illuminazione verticale integrata sugli angoli interni
con strip-led no spot 3000°K | vano tecnico e basamento in tubola-
re di acciaio con piedini regolabili in altezza.

:: +2/+8°C

CINM

DOORS

Standard

- PREMIUM doors

- triple-glazed glass

- Mlirror screen-printing

Options
- RAL screen-printing

EXTERIOR CLADDING

Standard

- Polished s/s

Options
- Powder-coated

EN

Refrigerated cabinet
at positive temperature

Molded heat-insulated tank made of ecological polyurethane
coated with s/s | fan ventilated refrigeration system on all display
levels allocated in the lower tank | automatic defrost | version with
remote or built-in hermetic condensing unit | digital control panel

| ‘premium’ doors with mirror serigraphy | bottom tray in polished
steel | perimeter walls in double-glazed glass | glass shelves
adjustable on rack rods | vertical lighting integrated on the internal
corners with no spot 3000°K strip-led | base of counter and tubu-
lar steel base with height adjustable feet.

FR

Armoire réfrigérée
a température positive

Cuve monolithique isolée en polyuréthane écologique et revétue
d'acier inoxydable | évaporateur situé dans la cuve inférieure
avec réfrigération a circulation d'air forcé sur tous les niveaux
d'achage | version avec unité de condensation hermétique distant
ou logé | unité de controle électronique | portes de type ‘premium’
avec sérigraphie miroir | plateau de fond en acier poli | parois
périphériques en double vitrage | étagéres en verre réglables sur
crémailléres | éclairage vertical intégré sur les angles intérieurs
avec bandeaux LED diusant 3000°K | compartiment technique et
base en tube d'acier avec pieds réglables en hauteur.
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Data Sheet
Code (+SKIN) Dimensions Weight Max Pwr. Avg Operating Cooling GAS
Consumpion Consumption Power/Expansion
Energy Label mm Kg W/A KW/H W/ e°C Type
% e BRL1PVT1PI 700x719x2474H 250 1000/6.0 07 800 /-10 R290 (int)
- S 5 ' ’ -
8 g 880x1079x2764H 130 R452A (ext)
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£: BRLIPVTZPI 1388x719x2474H 370 1350/6.9 0o 1400/ 10 R290 (int)
£ ¢ 1568x1079x2764H 230 ' ' RA452A (ext)
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é? BRL1DTT2PI 1388x719x2474H 370 R290 (int)
== < < 2100/12,0 1,4 700+700/-10
g: B 1568x1079x2764H 230 R452A (ext)
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Options:
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ham and salami plexiglas structu- inclined plexiglas chocolate refrige- key lock electronic lock remote
ght and lenght structure re for wine structure for wine ration system assistance
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